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Alle in diesem Katalog beschriebenen Produkte werden gemäß dem Qualitätssystem der WAMGROUP S.p.A. hergestellt.
Das im Juli 1994 gemäß der internationalen Norm UNI EN ISO 9002 und auf die neueste Version der UNI EN ISO 9001 erweiter-
te, zertifizierte Qualitätssystem der Firma gewährleistet, dass der gesamte Produktionsprozess von der Auftragsbearbeitung bis 
zum technischen Kundendienst nach Lieferung in kontrollierter Art und Weise erfolgt, so dass der Qualitätsstandard des Produkts 
gewährleistet ist.

Diese Veröffentlichung storniert und ersetzt alle früheren Ausgaben und überarbeiteten Fassungen.
Wir behalten uns das Recht vor, Änderungen ohne vorherige Information durchzuführen.

Dieser Katalog darf selbst auszugsweise nicht ohne das schriftliche Einverständnis der Herstellers vervielfältigt werden.  
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1.0BESCHREIBUNG + FUNKTION
2.0  ANWENDUNGEN

VFS Drehklappenverschlüsse bestehen aus zwei rahmenhälften aus Aluminium-Druckguss, einem Drehteller, 
sowie einer Dichtung, die aus einem Material hergestellt und geformt ist, welches auf die gewünschte 
Anwendungsart hin ausgerichtet ist.

VFS Drehklappen werden in allen Arten von Verarbeitungsanlagen für Pulver oder granulate eingesetzt, 
wo die unterbrechung des Flusses eines durch schwerkraft oder pneumatisch geförderten trockenen 
Schüttguts erforderlich ist. Sie werden unter Trichtern, Behältern, Silos, unter den Ausläufen von Schnecken 
und anderen Fördergeräten sowie in pneumatischen Förderleitungen zur unterbrechung des Produktstroms 
eingesetzt. dank ihrer speziellen Konstruktion und der verwendeten Werkstoffe stellen sie in vielen Fällen die 
kosteneffektivste Lösung dar.

Der VFS Drehklappenverschluss verschließt Trichter, Behälter, sowie Silos, welche pulverförmiges Material 
oder granulat enthalten.

was als Sonderanfertigung für spezielle Anwendungen began, hat WAM® in ein industrielles Massenprodukt 
verwandelt, dessen Eigenschaften eine äußerst vielseitige Nutzung ermöglicht.

1.0  BESCHREIBUNG + FUNKTION

2.0  ANWENDUNGEN
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Die Standardlieferung des VFS Drehklappenverschlusses umfasst keinen Stellantrieb.
Die “VFS” Drehklappenverschlüsse bestehen aus zwei rahmenhälften aus Aluminium-Druckguss, 
einer Drehklappe aus grauguss oder Edelstahl, sowie einer Beschichtung mit SINT®-Polymer und einer 
Elastomerdichtung.
Für nahrungsmittel steht eine Version mit edelstahlteller und integraldichtung mit FdA-Zulassung zur Verfügung.
Während V1Fs mit einem oberen Flansch und einem Bördelstutzen unten zum Anschluss einer flexiblen 
Manschette geliefert wird, verfügt V2Fs über identische Flansche oben und unten.

3.1 Beschreibung der Standardversion des Drehklappenverschlusses

A) 2 rahmenhälften aus Aluminium-Druckguss;
B) Drehteller;
C) Drehtellerdichtung;
D) 2 gleitbuchsen;
E) Montagebügel
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3.3 Optionen

Komponenten der Drehklappenverschlüsse

Version Ø 100÷300 mm Ø 350÷400 mm
Doppelter Flansch V2 O O

Einzelner Flansch V1 O O

Weiße NBR-Dichtung B O O

Schwarze NBR-Dichtung N O O

Lebensmittelindustrie FDA-Zulassung Weiße NBR 
Dichtung I O

SINT® Technisches Polymer Teller S O O

Edelstahlteller Z O O

Graugussteller gB O O

Druckdichte Dichtung bis zu 0,2 bar T O O

1

2

3
4

2

1

3

4

1

2

3

4

3.2 Grundgerät

1) rahmenhälften aus Aluminiumlegierung
2) DIAMETEr: 100, 150, 200, 250, 300, 350, 400
3) NBr-Dichtung
4) Teller: grauguss (gB), technisches Polymer SINT® (S), Edelstahl 1.4301 (Z)

die standardlieferung umfasst: drehklappenverschluss aus Aluminium mit zwei Flanschen, eine weiße 
nBr-dichtung mit einem staubdichten, mit technischem Polymer beschichteten teller (für Anwendungen mit 
Förderung durch schwerkraft).

es ist eine Version für den Betrieb in potentiell explosiver Atmosphäre verfügbar (richtlinie 94/9/ec), die den 
Anforderungen der gruppe II, 3D T4 (135°C) Kategorie entspricht.
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Bei allen Drehklappenverschlüssen können verschiedene Stellantriebe verwendet werden:

Alle systeme sind untereinander austauschbar (siehe Kat.040)

Für die drehklappenverschlüsse ist kein spezielles Zubehör vorgesehen, jedoch für die stellantriebe.
Die verschiedenen Stellantriebe und Zubehör werden unmontiert und getrennt vom Drehklappenverschluss 
geliefert.

Typ Pneumatisch Elektromechanisch Manuell

Mikroschalter-Box MIC O O

Platte mechanischer Begren-
zungsschalter LSM0 O O

Platte induktiver Begrenzungsschalter LSM3 O

Mechanischer Begrenzungsschalter LSM9 O O

Induktiver Begrenzungsschalter KXS1 O

Monostabiles/Bistabiles Elektroma-
gnetventil V5V O

Spulen BOB O

Sicherheitsrad CV O

1 - Manueller Stellantrieb (CM Version) 2 - Pneumatischer Stellantrieb (CP Version)

3 - Elektromechanischer Stellantrieb (AE Version)
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ABBINAMENTO ATTUATORE MANUALE

100
150
200 CM2
250 CM4
300
350
400 CM3B

MIT MANuELLEM STELLANTrIEB

MIT ELEKTrOPNEuMATISChEM STELLANTrIEB

MIT ANTrIEBSEINhEIT

ABBINAMENTO ATTUATORE ELETTROPNEUMATICO

piccolo carico grande carico Accessori comandi

100 CP063 CP063
BOB 02450 AC

150 CP063 CP101 BOB 04850 AC
BOB 11050 AC

200 CP101 CP101 CP063 CP101 BOB 22050 AC
MIC 23

250 CP101 CP126* + + +
LSM0+LSM6

300 CP101 CP126* BOB 024CC DC
BOB 048CC DC

350 CP126 CP126T BOB 110CC DC
CP126 CP126T BOB 220CC DC

400 CP126 CP126T

* necessaria boccola di riduzione
La scelta dell'attuatore dipende dal tipo di materiale e dall'applicazione

V5V8

V5V4

*  Adapterbuchse erforderlich
Die wahl des Stellantriebs ist abhängig von der Materialart und der Anwendung.

geringe Last hohe Last Zubehör Stellantriebe

9
O

ABBINAMENTO ATTUATORE MOTORIDUTTORE

piccolo carico grande carico

100 AE040A11 AE050A11

150 AE040A11 AE051A11

200 AE051A11 AE060A11
MIC 23●

250 AE051A11 AE070A11 +
(LSM0+LSM6) ●

300 AE060A11 AE070A21
● Sistema di segnalazione indispensabile

350 AE060A21 AE070A21

400 AE070A21 AE070A21

La scelta dell'attuatore dipende dal tipo di materiale e dall'applicazione

Accessori comandi

Die wahl des Stellantriebs ist abhängig von der Materialart und der Anwendung.

AE070A1D

AE070A2D

geringe Last hohe Last Zubehör Stellantriebe

signalisierungssystem erforderlich

O
9

D

D
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• umgebungsbedingungen
    umgebungstemperatur: -20 °C / + 40 °C
    Materialtemperatur: gemäß der gewählten Art des tellers +80 °c mit technischem Polymer, +110 °c mit 

einem Teller aus Edelstahl oder grauguss
   Betriebsdruck: Differentialdruck bis zu 0,2 bar
    der geräuschpegel liegt ohne durchfluss bei 20 db(A) bei 1 m Abstand. dies kann auf grundlage des be-

handelten Materials und verwendeten Stellantriebs variieren
    gefahren: Für informationen bezüglich tests zur chemischen und physikalischen Verträglichkeit zwischen 

dem verarbeiteten Pulver und dem Fertigungsmaterial des drehklappenverschlusses bitte Kontakt mit der 
wAMgrOuP®aufnehmen

• Anwendungseinschränkungen: Diese Drehklappen sind speziell auf trockene Pulver ausgelegt
• ATEX
    der drehklappenverschluss wurde für einen Betrieb in potenziell explosiver Atmosphäre, als Zone 22 

klassifiziert, entwickelt und getestet, mit Pulvern, welche die explosionsklasse st2 nicht übersteigen dürfen 
(siehe Kapitel 7.0 ZertiFiKAte und PAtente)
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Soweit nicht anders gekennzeichnet, sind alle Abmessungen in mm angegeben.

Bemaßungstoleranzen: ± 3 mm bei größeren Abmessungen, ± 2 mm bei detailgenauen Abmessungen.

DREHKLAPPENVERSCHLUSS MIT EINEM FLANSCH UND BALGSTUTZEN

DREHKLAPPENVERSCHLUSS MIT DOPPELFLANSCH 

V1FS, V2FS
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                Abmessungen in mm
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DREHKLAPPE FÜR LEBENSMITTEL
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TYP P
Nuten außen

                Abmessungen in mm
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6.1  Elektrische Voraussetzungen

Das Standardgerät benötigt keinen elektrischen Anschluss. 
Für stellantriebe und Zubehör die entsprechenden handbücher heranziehen.

Das Standardgerät benötigt keinen pneumatischen Anschluss. 
Für stellantriebe und Zubehör die entsprechenden handbücher heranziehen.

6.2  Pneumatische Voraussetzungen

das gerät kann nicht als Auflagefläche für nebenstehende Maschinen etc. genutzt werden. es wird empfohlen, 
lange Schrauben oder gewindestangen zu verwenden, um das Ventil „sandwichartig“ zwischen oberem 
und unterem Flansch einzubauen. die äußeren schrauben festziehen. die inneren schrauben dienen nur 
der Absicherung des Drehklappenverschlusses, um ein Abfallen zu vermeiden, falls der darunterliegende 
Förderweg wegfällt.
Der getrennt gelieferte Stellantrieb ist mit Schrauben am Drehklappenverschluss zu befestigen.

6.3 Mechanische Voraussetzungen
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 ø B

 ø A

 ø C

 ø B
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Ø G
 2
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ø A

ØG

KOMPATIBILITÄT DER FLANSCHE
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6.0  TECHNISCHE VORAUSSETZUNGEN
7.0  ZERTIFIKATE UND PATENTE

es ist eine Version für den Betrieb in potentiell explosiver Atmosphäre verfügbar (richtlinie 94/9/ec), die den 
Anforderungen der gruppe II, 3D T4 (135°C) Kategorie entspricht.
Der Drehklappenverschluss erfüllt die richtlinien EN1935/2004.

7.0  ZERTIFIKATE UND PATENTE

Abb. Code Ø A Ø B Ø C
G

Stärke VFS kg
No Ø

1 XKF291 141 180 220 4 13,5 6 100 1

1 XKF301 118 180 220 4 14 6 100 1,5

1 XKF311 188 200 228 4 14 6 150 1.0

1 XKF321 193 250 278 4 14 6 200 1,7

2 XKF331 219 250 278 8 14 6 200 1,3

2 XKF341 273 300 328 8 14 6 250 1,5

2 XKF351 323 350 378 8 14 6 300 1,7

3 XKF361 323 375 440 8 14 6 300 4,0

2 XKF371 357 400 440 8 14 6 350 3,0

2 XKF381 408 470 530 8 14 6 400 5.0


